
Aplikacija SMART-TIME PRO
Prenesite aplikacijo iz trgovine 
Google Play ali App Store oz. 
skenirajte spodnjo QR kodo.

Google Play in logotip Google Play sta blagovna znamka 
podjetja Google LLC.
Apple, logotipi Apple, iPhone in iPad so blagovne znamke 
podjetja Apple Inc, registrirane v Združenih državah Amerike, 
drugih državah in območjih. App Store je storitvena znamka 
Apple Inc.Smartwatch Maxcom Fit

FW47 ARGON LITE

Konstrukcija ure:

1. Zaslon na dotik
2. Gum za vklop
3. Funkcijski gumb
4. Vtičnica za polnjenje
5. Senzor srčnega utripa

Pred prvo uporabo:
Pred prvo uporabo napolnite uro. 
Polnjenje lahko vzame približno do 
3,5 ure.

Način polnjenja:

1. Namestite polnilno sponko tako, 
da se kontakti ujemajo s vtičnico 
za polnjenje.
2. Vtaknite vtič USB v vtičnico 
napajalnika 5V/1A oz. vtičnico USB 
na računalniku.
3. Po končanem polnjenju (ko je 
ikona baterije »polna«) odstranite 
polnilno sponko.

Vklop ure:
Za 5 sekund pridržite gumb za 
vklop, da vklopite ali izklopite uro.

Povezovanje z aplikacijo:
Na telefonu vklopite Bluetooth in 
GPS lokalizacijo. Odprite aplikacijo, 
nato tapnite »naprava« v spodnjem 
delu zaslona > »dodaj napravo« v 
zgornjem delu zaslona > FW47. Na 

uri potrdite povezavo.

Pozor: Smart-Time Pro podpira 
Android 5.0 in novejše rezličice ter iOS 
11.0 in novejše različice. Uro lahko 
povežete z enim telefonom naenkrat. 
Če hočete uro povezati z novim 

telefonom, prekinite povezavo s trenutno povezanim 
telefonom.

Prekinitev povezave z aplikacijo:
Odprite Smart-Time Pro izberite 
»Naprava« > izberite povezano uro 
> tapnite OK, da prekinete 
povezavo. Naprave z iOS: odprite 
nastavitve Bluetooth, tapnite ikono 
»i« na desni strani FW47 in nato 
»pozabi to napravo.
Vklop zaslona:
Pritisnite gumb za vklop oz. 
dvignite roko, če imate uro nadeto. 
Zaslon se ne vklopi, če roko 
dvigujete prepočasi ali prehitro.
Opomba: Če si želite, da se zaslon 
odziva na dvig roke, v aplikaciji 
vklopite funkcjio »Vklopi zaslon z 
dvigom roke«.

Funkcije na glavnem zaslonu:
- Premaknite levo, da odprete 
meni podatkov (pedometer/srčni 
utrip/monitor spanja)
- Prekamnite desno, da odprete 
meni sporočil
- Premaknite dol, da odprete meni 
bližnjic. Če v tem meniju premak-
nete gor, vrnete se na glavni 
zaslon.
- Premaknite gor, da odprete meni 
aplikacije. V tem meniju si s 
premikanjem gor/dol ogledate 
dostopne možnosti. Tapnite za 
izbiro določene možnosti.
Opomba:
Na voljo so 3 videzi številčnice.

Funkcije na drugih zaslonih:
- Pritisnite gumb za vklop, da se 
vrnete na glavni zaslon.
- Pritisnite funkcijski gumb za 
prehod na naslednjo stran ali 
potrditev izbire

Funkcije GPS:
Ura ima vgrajen modul GPS, ki 
omogoča zapisovanje poti in 
drugih podatkov: višinske razlike 
in pogostosti prehoda.
Če je izbran športni način, naprava 
samodejno išče GPS signal.

Aplikacije:
Športi 
Ura ponuja kar 11 športnih načinov: 
tek, hoja, kolesarjenje, plezanje, 
tek na tekalni stezi, spinning, joga, 
plavanje, košarka, nogomet in 
badmington.

Ko izberete športno aktivnost, ura 
prikaže ustrezne informacije.
Tapnite ikono STOP/PAUSE, ko 
hočete končati ali prekiniti 
aktivnost.



Najdi telefon
Ko je ura povezana z aplikacjo, 
tapnite „Najdi telefon” na uro – 
telefon se bo oglasil (če je v 
dometu Bluetooth).
GPS lokalizacija
Tapnite to ikono, da preverite 
trenutno lokalizacijo: geografsko 
dolžino in širino.
Ta funkcija ni na voljo v prostorih, 
pod zemljo ter pri neugodnem 
položaju satelitov.

Pedometer
Šteje korake, prikazuje prehojeno 
razdaljo in porabljene kalorije.

Monitor spanja
Prikazuje podatke o snu. Ko 
sinhronizirate uro z aplikacijo, si 
lahko ogledate bolj poglobljeno 
analizo sna.

Nastavitve 
Tapnite to ikono za dostop do 
nastavitev:
- svetlosti zaslona
- izklopa ure
- povrnitve tovarniških nastavitev
- info: ime, MAC naslov, različica 
programske opreme.

Skrajšani meni:
- Bluetooth: vkl./izkl.
- Vibracije: izberite vrsto
- Ne motite (DND): zavira prihaja-
joče klice in sporočila
- Slaba baterija: vklop varčnega 
načina
- Svetlost
- Nastavitve: vhod v poln meni

Specifikacije:
Zaslon: 1.3”, 240x240px
Čas polnjenja: približno 3,5 ure
Napajalni tok: 5 VDC, 200 mA
Domet BT: < 10 m
Baterija: litij-ionska 3.7V, 360 mAh

Srčni utrip
Tapnite ta zaslon, da začnete 
merjenje srčnega utripa.
V aplikaciji Smart-Time Pro lahko 
določite merilni interval.

Krvni tlak 
Tapnite ta zaslon, da začnete 
merjenje krvnega tlaka. Pazite:
- da se ura stika s kožo
- senzor ni umazan
- roka z uro mirno počiva na nivoju 
srca (npr. na mizi)
- da rezultata merjenja NE 
DOJEMATE kot medicinsko meritev

Alarm
Tapnite, da preverite nastavljene 
alarme. Alarme lahko nastavljate 
v aplikaciji.
Glasba 
Ko povežete uro s telefonom, ki 
predvaja glasbo, tapnite ikono 
glasbe na uri, da upravljate 
predvajanje.
Pozor: Nekatere naprave lahko 
preprečujejo uporabo te funkcije.
Štoparica 
Tapnite ikono štoparice. Tapnite 
ikono »start«, da začnete merjenje 
časa; z levo ikono merimo vmesni 
čas, s pavzo ustavljamo merjenje.

Odštevanje 
Tapnite ikono in izberite čas. Ko ta 
čas poteče, ura zavibrira.

Slika 
Tapnite, da uporabite kamero v 
telefonu.

Ko je ura povezana s telefonom, 
odprite aplikacijo, izberite »Napra-
va« > »Na daljavo« > »Naredi 
sliko«. Zdaj sliko lahko naredite, ko 
tapnete ikono na uri.

OBSEG GARANCIJE
Proizvajalec jamči, da je izdelek znamke Maxcom Fit brez 
napak v materialu ali izdelavi za normalno uporabo 24 
mesecev od datuma nakupa.
Če ugotovite napako ali okvaro, se, prosimo, obrnite na 
prodajalca ali pooblaščenega distributerja. Reklamaciji 
priložite potrdilo o nakupu.
Garant bo izdelke, ki ne ustrezajo parametrom, 
navedenim v garanciji, v razumnem roku brezplačno 
popravil ali zamenjal.
• Ta Garancija je veljavna za prvega končnega uporabnika 
in ni prenosljiva. Garancija velja na območju Republike 
Poljske.
• Garancija ne izključuje, ne omejuje ter ne odvzema 
pravic Stranke, ki izvirajo predpisov o garanciji za napake 
na prodanem izdelku.
• Tehnična in garancijska podpora je na voljo na spletni 
strani www.maxcom.pl

GARANCIJA NE VELJA ZA:
• Normalno obrabo, vključno z baterijo (akumulatorji), 
razen če je do poškodbe prišlo zaradi napak v materialu 
ali izdelavi.
• Mehanske, toplotne in kemijske poškodbe ter napake, ki 
izvirajo iz teh poškodb.
• Napake, ki izhajajo iz neprimerne uporabe naprave, 
neupoštevanja namena in navodil za uporabo, 
nepooblaščenih posegov v konstrukcijo naprave;

Zamenjava pasu:
Obrnite uro kot na sliki zgoraj, 
premaknite zapah in snemite pas.
Pozor: Uro dobite z enim prilože-
nim pasom.

IZJAVA EU O SKLADNOSTI (SKRAJŠANO)
Ta naprava je v skladu z Direktivo Evropskega parlamenta 
in Sveta 2014/53/EU o harmonizacji zakonodaj držav 
članic v zvezi z dostopnostjo radijske opreme na trgu. Ta 
naprava se sme uporabljati v vseh državah članicah in v 
vseh državah, kjer velja Direktiva 2014/53/EU. 
Največja energija za radijsko frekvenco, prenesena po 
frekvenčnem pasu 2402-2480MHz
EIRP: -2,88dBm

Proizvajalec in Distributer 
MAXCOM S.A.
ul. Towarowa 23a
43-100 Tychy, POLAND
tel.  +48 32 327 70 89
fax. +48 32 327 78 60
office@maxcom.pl

www.maxcom.pl


